
Rezoliucinė dalis 

2004 m. balandžio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 
(EB) Nr. 805/2004, sukuriančio neginčytinų reikalavimų Europos 
vykdomąjį raštą, 6 straipsnio 1 dalies d punktą reikia aiškinti taip, 
kad jis netaikomas sutartims, kurias sudarė du komercinės ar profesinės 
veiklos nevykdantys asmenys. 

( 1 ) OL C 46, 2013 2 16. 

2013 m. gruodžio 5 d. Teisingumo Teismo (antroji kolegija) 
sprendimas byloje (Landesgericht Salzburg (Austrija) 
prašymas priimti prejudicinį sprendimą) Zentralbetriebsrat 
der gemeinnützigen Salzburger Landeskliniken Betriebs 

GmbH prieš Land Salzburg 

(Byla C-514/12) ( 1 ) 

(Laisvas darbuotojų judėjimas — SESV 45 straipsnis — 
Reglamentas (ES) Nr. 492/2011 — 7 straipsnio 1 dalis — 
Nacionalinės teisės norma, pagal kurią įskaitoma tik dalis 
darbo laikotarpių, išdirbtų kitiems nei Land Salzburg 
darbdaviams — Laisvo darbuotojų judėjimo apribojimas — 
Pateisinimai — Privalomieji bendrojo intereso pagrindai — 
Lojalumo tikslas — Administracinės procedūros 

supaprastinimas — Skaidrumas) 

(2014/C 45/26) 

Proceso kalba: vokiečių 

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas 

Landesgericht Salzburg 

Šalys pagrindinėje byloje 

Ieškovė: Zentralbetriebsrat der gemeinnützigen Salzburger 
Landeskliniken Betriebs GmbH 

Atsakovė: Land Salzburg 

Dalykas 

Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Landesgericht Salz­
burg — SESV 45 straipsnio ir 2011 m. balandžio 5 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 492/2011 dėl laisvo 
darbuotojų judėjimo Sąjungoje (OL L 141, p. 1) 7 straipsnio 1 
dalies išaiškinimas — Valstybės narės tarnautojų sutartininkų 
darbo užmokestis — Nacionalinės teisės aktas, pagal kurį įskai­
tomi visi tam tikram viešajam darbdaviui išdirbti darbo laiko­
tarpiai, o laikotarpiai, išdirbti kitiems viešiesiems ar privatiems 
darbdaviams, vis dėlto įskaitomi tik iš dalies ir tik sulaukus tam 
tikro amžiaus 

Rezoliucinė dalis 

SESV 45 straipsnis ir 2011 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) Nr. 492/2011 dėl laisvo darbuotojų judė­

jimo Sąjungoje 7 straipsnio 1 dalis turi būti aiškinami taip, kad pagal 
šias nuostatas draudžiama nacionalinė nuostata, pagal kurią siekiant 
nustatyti atskaitos dieną, reikšmingą vietos valdžios institucijos darbuo­
tojų paaukštinimui perkeliant juos į turimos kategorijos aukštesnį 
darbo užmokesčio lygį, įskaitomi visi darbo laikotarpiai, kurie be 
pertraukos buvo išdirbti šioje institucijoje, o visi kiti laikotarpiai įskai­
tomi tik iš dalies. 

( 1 ) OL C 63, 2013 3 2. 

2013 m. gruodžio 12 d. Teisingumo Teismo (septintoji 
kolegija) sprendimas byloje (Tribunale Amministrativo 
Regionale per la Puglia (Italija) prašymas priimti 
prejudicinį sprendimą) Dirextra Alta Formazione Srl prieš 

Regione Puglia 

(Byla C-523/12) ( 1 ) 

(Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Laisvė teikti 
paslaugas — Kartu su Europos socialiniu fondu 
finansuojamos valstybės subsidijos studentams, priimtiems į 
antrosios pakopos specialybės studijas — Regioninis teisės 
aktas, kuriuo siekiama patobulinti studijų kokybę vietos 
lygiu ir skiriant stipendijas taikyti sąlygas, kurios apima 
antrosios pakopos studijas organizuojančius subjektus — 

Dešimties metų nepertraukiamos veiklos trukmės sąlyga) 

(2014/C 45/27) 

Proceso kalba: italų 

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas 

Tribunale Amministrativo Regionale per la Puglia 

Šalys pagrindinėje byloje 

Ieškovė: Dirextra Alta Formazione Srl 

Atsakovas: Regione Puglia 

Dalykas 

Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Tribunale Amminist­
rativo Regionale per la Puglia — SESV 56, 101, 107 straipsnių 
aiškinimas — Žmogaus teisių ir pagrindinių laisvių apsaugos 
konvencijos 9 ir 10 straipsnių ir Europos Sąjungos pagrindinių 
teisių chartijos 11 ir 14 straipsnių aiškinimas — Proporcingumo 
ir nediskriminavimo principai — Europos socialinio fondo 
finansuojamos subsidijos pirmosios pakopos universitetines 
studijas baigusiems studentams, priimtiems į antrosios pakopos 
universitetines studijas — Regiono teisės aktai, kuriais siekiama 
gerinti švietimą vietos lygiu, ir pagal kuriuos stipendijos studi­
joms skiriamos atsižvelgiant į magistrantūros studijas organi­
zuojančių subjektų kvalifikaciją — Subjektai, turintys reikiamą 
patirtį, kiek tai susiję su mokymo valandų skaičiumi, tačiau 
neturintys reikiamos patirties, kiek tai susiję su nustatytu laiko­
tarpiu ir būdu.
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